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DIARIO OFICIAL
DE LA REPUBLICA DE CHILE

Ministerio del Interior y Seguridad Pública

I
SECCIÓN

LEYES, REGLAMENTOS, DECRETOS Y RESOLUCIONES DE ORDEN GENERAL

Núm. 44.035 | Sábado 28 de Diciembre de 2024 |

Normas Generales

CVE 2588609

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

Subsecretaría de Relaciones Exteriores

PROMULGA ENMIENDAS AL ANEXO VI DEL CONVENIO INTERNACIONAL
PARA PREVENIR LA CONTAMINACIÓN POR LOS BUQUES, 1973, MODIFICADO

POR EL PROTOCOLO DE 1978

Núm. 192.- Santiago, 11 de noviembre de 2024.

Vistos:

Los artículos 32, Nº 15, y 54, Nº 1), incisos cuarto y noveno de la Constitución Política de

la República.

Considerando:

Que el Comité de Protección del Medio Marino, MEPC, de la Organización Marítima

Internacional, mediante la resolución MEPC.362(79), de 16 de diciembre de 2022, adoptó

enmiendas al Anexo VI del Convenio Internacional para Prevenir la Contaminación por los

Buques, 1973, modificado por el Protocolo de 1978.

Que dichas enmiendas se adoptaron en el marco de lo dispuesto en el Convenio

Internacional para Prevenir la Contaminación por los Buques, 1973 y su Protocolo de 1978

(MARPOL 73/78), publicado en el Diario Oficial de 4 de mayo de 1995.

Que las señaladas enmiendas fueron aceptadas por las Partes el 1 de noviembre de 2023, de

conformidad con lo dispuesto en el artículo 16 2) f) iii) del aludido Convenio, y entraron en vigor

el 1 de mayo de 2024, de acuerdo a lo previsto en el artículo 16 2) g) ii), del mismo Convenio.

Decreto:

Artículo único: Promúlganse las Enmiendas al Anexo VI del Convenio Internacional para

Prevenir la Contaminación por los Buques, 1973, modificado por el Protocolo de 1978,

adoptadas por la resolución MEPC.362(79), de 16 de diciembre de 2022, del Comité de

Protección del Medio Marino, MEPC, de la Organización Marítima Internacional, que entraron

en vigor para la República de Chile, el 1 de mayo de 2024; cúmplanse y publíquese copia

autorizada de su texto en el Diario Oficial.

Anótese, tómese razón, publíquese y archívese.- GABRIEL BORIC FONT, Presidente de la

República de Chile.- Albert van Klaveren Stork, Ministro de Relaciones Exteriores.

Lo que transcribo a Us. para su conocimiento.- Claudia Rojo, Directora General

Administrativa.



 

 

 

 

 

 
AMENDEMENTS DE 2022 À L'ANNEXE DU PROTOCOLE DE 1997 MODIFIANT LA  

CONVENTION INTERNATIONALE DE 1973 POUR LA PRÉVENTION DE LA POLLUTION  
PAR LES NAVIRES, TELLE QUE MODIFIÉE PAR LE PROTOCOLE DE 1978 Y RELATIF  

 

Amendements à l'Annexe VI de MARPOL (Installations de réception régionales dans  
les eaux arctiques, renseignements devant figurer dans la note de livraison de soutes  
et renseignements à transmettre à la base de données de l'OMI sur la consommation  

de fuel-oil des navires) 
 

Résolution MEPC.362(79) 

 

 

 

 

 

 
ПОПРАВКИ 2022 ГОДА К ПРИЛОЖЕНИЮ К ПРОТОКОЛУ 1997 ГОДА  

ОБ ИЗМЕНЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ ПО ПРЕДОТВРАЩЕНИЮ  
ЗАГРЯЗНЕНИЯ С СУДОВ 1973 ГОДА, ИЗМЕНЕННОЙ  

ПРОТОКОЛОМ 1978 ГОДА К НЕЙ  
 

Поправки к Приложению VI к Конвенции МАРПОЛ (Региональные приемные 
сооружения в арктических водах, информация, включаемая в накладную 

на поставку бункерного топлива (НБТ), и информация, направляемая  
в базу данных ИМО по расходу топлива судами) 

 
Резолюция MEPC.362(79) 

 
 
 
 
 
 

ENMIENDAS DE 2022 AL ANEXO DEL PROTOCOLO DE 1997 QUE ENMIENDA EL  
CONVENIO INTERNACIONAL PARA PREVENIR LA CONTAMINACIÓN POR LOS  

BUQUES, 1973, MODIFICADO POR EL PROTOCOLO DE 1978 
 

Enmiendas al Anexo VI del Convenio MARPOL (Instalaciones de recepción regionales  
en aguas del Ártico, información que debe incluirse en la nota de entrega de  

combustible e información que se ha de presentar a la base de datos  
de la OMI sobre el consumo de fueloil de los buques) 

 
RESOLUCIÓN MEPC.362(79) 

 



RESOLUCIÓN MEPC.362(79) 
(adoptada el 16 de diciembre de 2022) 

 
ENMIENDAS AL ANEXO DEL PROTOCOLO DE 1997 QUE ENMIENDA EL CONVENIO 
INTERNACIONAL PARA PREVENIR LA CONTAMINACIÓN POR LOS BUQUES, 1973, 

MODIFICADO POR EL PROTOCOLO DE 1978 RELATIVO A DICHO CONVENIO 
 

Enmiendas al Anexo VI del Convenio MARPOL (Instalaciones de recepción regionales 
en aguas del Ártico, información que debe incluirse en la nota de entrega de 

combustible e información que se ha de presentar a la base de datos 
de la OMI sobre el consumo de fueloil de los buques) 

 
EL COMITÉ DE PROTECCIÓN DEL MEDIO MARINO, 
 
RECORDANDO el artículo 38 a) del Convenio constitutivo de la Organización Marítima 
Internacional, artículo que trata de las funciones que confieren al Comité de Protección del 
Medio Marino los convenios internacionales relativos a la prevención y contención de la 
contaminación del mar ocasionada por los buques, 
 
RECORDANDO TAMBIÉN el artículo 16 del Convenio internacional para prevenir la 
contaminación por los buques, 1973, modificado por los Protocolos de 1978 y de 1997 
(Convenio MARPOL), en el que se especifica el procedimiento de enmienda y se confiere al 
órgano pertinente de la Organización la función de examinar las enmiendas correspondientes 
para su adopción por las Partes, 
 
HABIENDO EXAMINADO, en su 79º periodo de sesiones, las propuestas de enmienda al 
Anexo VI del Convenio MARPOL relacionadas con las instalaciones de recepción regionales 
en aguas del Ártico, la información que debe incluirse en la nota de entrega de combustible y 
la información que se ha de presentar a la base de datos de la OMI sobre el consumo de 
fueloil de los buques, que se distribuyeron de conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 16 2) a) del Convenio MARPOL, 
 
1 ADOPTA, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 16 2) d) del Convenio 
MARPOL, las enmiendas al Anexo VI de dicho convenio, cuyo texto figura en el anexo de la 
presente resolución; 
 
2 DISPONE, de conformidad con lo estipulado en el artículo 16 2) f) iii) del Convenio 
MARPOL, que las enmiendas se considerarán aceptadas el 1 de noviembre de 2023, salvo 
que, con anterioridad a esa fecha, un tercio cuando menos de las Partes, o aquellas Partes 
cuyas flotas mercantes combinadas representen como mínimo el 50 % del tonelaje bruto de 
la flota mercante mundial, hayan notificado a la Organización que rechazan las enmiendas; 
 
3 INVITA a las Partes a que tomen nota de que, de conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 16 2) g) ii) del Convenio MARPOL, dichas enmiendas entrarán en vigor el 1 de mayo 
de 2024, una vez aceptadas de conformidad con lo estipulado en el párrafo 2 anterior; 
 
4 INVITA TAMBIÉN a las Partes a que consideren la pronta aplicación de las enmiendas 
al apéndice IX por lo que respecta a la información que se ha de presentar a la base de datos 
de la OMI sobre el consumo de fueloil de los buques a partir del 1 de enero de 2024. 
 
5 PIDE al Secretario General que, de conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 16 2) e) del Convenio MARPOL, remita copias certificadas de la presente resolución 
y del texto de las enmiendas que figuran en el anexo a todas las Partes en dicho convenio; 
 
6 PIDE TAMBIÉN al Secretario General que remita copias de la presente resolución y 
de su anexo a los Miembros de la Organización que no son Partes en el Convenio MARPOL. 
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ANEXO 
 

ENMIENDAS AL ANEXO VI DEL CONVENIO MARPOL 
 

(Instalaciones de recepción regionales en aguas del Ártico, información que debe 
incluirse en la nota de entrega de combustible e información que se ha de presentar 

a la base de datos de la OMI sobre el consumo de fueloil de los buques) 
 
 

Regla 17 
Instalaciones de recepción 
 

1 Se sustituye el párrafo 2 por el siguiente: 
 

"2 Los siguientes Estados podrán satisfacer las prescripciones del párrafo 1 
de la presente regla a través de acuerdos regionales cuando, debido a las 
circunstancias singulares de estos Estados, estos acuerdos sean el único medio 
práctico de satisfacer dichas prescripciones: 

 

.1 pequeños Estados insulares en desarrollo; y 
 

.2 Estados cuyos litorales limiten con aguas del Ártico, a condición de 
que los acuerdos regionales únicamente abarquen los puertos 
situados dentro de las aguas árticas de esos Estados. 

 

Las Partes que participen en un acuerdo regional elaborarán un plan regional de 
instalaciones de recepción teniendo en cuenta las directrices elaboradas por la 
Organización. 
 

Los Gobiernos de las Partes que participen en el acuerdo consultarán con la 
Organización, para que se distribuyan a las Partes en el presente convenio: 

 

.1 la forma en que se tienen en cuenta las directrices elaboradas por 
la Organización en el plan regional de instalaciones de recepción; 

 

.2 los pormenores de los centros regionales de recepción de desechos 
de los buques que se hayan determinado teniendo en cuenta las 
directrices elaboradas por la Organización; y 

 

.3 los pormenores de los puertos que solo dispongan de instalaciones 
limitadas." 

 

Apéndice V 
Información que debe incluirse en la nota de entrega de combustible (regla 18.5) 
 

2 Se añaden a la lista, debajo del punto 8, "Contenido de azufre (% masa/masa)", el 
siguiente nuevo punto 9 y la nota a pie de página conexa: 

 
"El punto de inflamación (ºC) determinado de acuerdo con normas aceptables para 
la Organización* o una declaración de que la medición del punto de inflamación ha 
arrojado un valor igual o superior a 70 ºC;" 
_____________________ 
* Norma ISO 2719:2016: Determination of flash point – Pensky-Martens closed cup 

method, Procedure A (for Distillate Fuels) or Procedure B (for Residual Fuels)." 
 

3 El actual punto 9 pasa a ser el nuevo punto 10 en la lista. 
 



- 3 - 
 

Apéndice IX 
Información que se ha de presentar a la base de datos de la OMI sobre el consumo de fueloil 
de los buques (regla 27) 
 
4 Se sustituye el apéndice IX por el siguiente: 
 

"Apéndice IX 
 

Información que se ha de presentar a la base de datos de la OMI 
sobre el consumo de fueloil de los buques 

(Regla 27) 
 
Identidad del buque 
Número IMO: ………………………………………………………………………………………..… 
Periodo del año civil para el cual se presentan los datos 
Fecha de inicio (dd/mm/aaaa): ……………………………………………………………………… 
Fecha final (dd/mm/aaaa): …………………………………………………………………………… 
 
Características técnicas del buque 
Año de entrega…………………………..………………………………………………………..…... 
Tipo de buque, según se define en la regla 2 del presente anexo, u otro (indíquese):………... 
Arqueo bruto: ………………………………………………………………………………………….. 
Arqueo neto: ………………………………………………………………………………………..…. 
Peso muerto: ………………………………………………………………………………………...... 
Potencia de salida (potencia nominal) de los motores principales y auxiliares alternativos de 
combustión interna superior a 130 kW (deberá indicarse en kW):………………………………. 
EEDI obtenido (si procede): …………………………………………………………………………. 
EEXI obtenido (si procede): …………………………………………………………………………. 
Clase de navegación en hielo: …………………………………………………………………..….. 
Consumo de fueloil, por tipo de fueloil en toneladas métricas, y métodos utilizados para 
recopilar los datos sobre el consumo de fueloil: ………………………………………………...… 
Distancia recorrida: …………………………………………………………………………………… 
Horas fuera del puesto de atraque: …………………………………………………………………. 
 
Para los buques a los que se aplica la regla 28 del Anexo VI del Convenio MARPOL: 
CII aplicable:   □ AER   □cgDIST 
CII operacional anual prescrito…………………………………………………………….………… 
CII operacional anual obtenido antes de cualquier corrección…………………….…………..… 
CII operacional anual obtenido CII………………………………………………………..……….... 
 
Clasificación de la intensidad de carbono operacional: □A  □B  □C  □D  □E 
 
CII a fines de prueba (ninguno, uno o más de forma voluntaria): 

□ EEPI (gCO2/t•nm): ………………………………. 

□ cbDIST (gCO2/berth•nm): ………………………. 

□ clDIST (gCO2/m•nm): …………………………… 

□ EEOI (gCO2/t•nm u otros): ……………………" 
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CERTIFIED TRUE COPY of the text of the amendments to the Annex of the Protocol of 1997 to amend 
the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified by the Protocol 
of 1978 relating thereto (MARPOL), adopted on 16 December 2022 by the Marine Environment Protection 
Committee of the International Maritime Organization at its seventy-ninth session, in accordance with article 
16(2)( d) of MARPOL and set out in the annex to resolution MEPC.362(79), the original of which is deposited 
with the Secretary-General of the International Maritime Organization. 

COPIE CERTIFIEE CONFORME du texte des amendements a l'Annexe du Protocole de 1997 modifiant 
la Convention intemationale de 1973 pour la prevention de la pollution par les navires, telle que rnodifiee 
par le Protocole de 1978 y relatif (MARPOL), qui ont ete adoptes le 16 decernbre 2022 par le Cornite de la 
protection du milieu marin de !'Organisation maritime internationale a sa soixante-dix-neuvierne session, 
contorrnernent a !'article 16 2) d) de MARPOL, et figurent en annexe a la resolution MEPC.362(79), et dont 
!'original est depose aupres du Secretaire general de !'Organisation maritime internationale. 

3ABEPEHHAA Kom,1r1 TeKCTa nonpaaox K np1,1no>KeH1'1K) K npoTOKO!lY 1997 roaa 06 1'13MeHeH1'11'1 
Me>K.QyHapO.QHOVI KOHBeHl_\l,11,1 no npe.QOTBpa~eH1'1K) 3arps:i3HeH1'1s:I C cy.QOB 1973 roaa, 1'13MeHeHHOVI 
npoTOKO!lOM 1978 rona K Heiil (KOHBeHL.,\1'1s:I MAPnOn), O.Q06peHHblX 16 .QeKa6ps:i 2022 roaa KOM1'1TeTOM 
no 3a~1'1Te MOpCKOVI cpe.Qbl Me>K.QyHapO.QHOVI MOpCKOVI opraH1'13a41,11,1 Ha ero ceMb.QeCs:IT .QeBs:ITOVI ceccaa 

B COOTBeTCTBl-11'1 CO crarsea 16 2) d) KOHBeH41,11,1 MAPnOn 1'11'13JlO>KeHHblX_B np1'1!10>KeH1'11'1 K pe30!1Kll..\1'11'1 

MEPC.362(79), no.Q!11'1HH1'1K KOTOpb1x C.QaH Ha xpaaesae reHepanbHOMY cesperapio Me>K.QyHapo.QH0"1 
MOpCKOl,1 oprauaaauaa. 

COPIA AUTENTICA CERTIFICADA del texto de las enmiendas al Anexo del Protocolo de 1997 que 
enmienda el Convenio intemacional para prevenir la contaminaci6n por los buques, 1973, modificado por 
el Protocolo de 1978 (Convenio MARPOL), adoptadas el 16 de diciembre de 2022 por el Cornite de 
Protecci6n del Media Marino de la Organizaci6n Marftima Internacional en su 79° periodo de sesiones, de 
conformidad con lo dispuesto en el artfculo 16 2) d) del Convenio MARPOL, y que figuran en el anexo de 
la resoluci6n MEPC.362(79), cuyo texto original se ha depositado ante el Secretario General de la 
Organizaci6n Marftima Internacional. 

00 ~jmfli=tiit~~-M=~*1~*: 
For the Secretary-General of the International Maritime Organization: 
Pour le Secretaire general de !'Organisation maritime internationale : 
3a r eaepansaoro cesperaps Me)K.QyHapo.QHOti MopcKoti opraH1t1Ja41,11,1: 
Par el Secretario General de la Organizaci6n Maritima Internacional: 

r~~, 
London, 
Landres, le 
noH.QOH, 

Landres, 

J/12509 (A/C/E/F/R/S) 
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